
Mini-sabbiatrici da banco da uno a tre moduli che possono utilizzare sabbie all'oss-

sido d'alluminio e microsfere di vetro con granulometria compresa tra 50 e 250

micron. Sono equipaggiate di filtro aria in entrata, ugelli in widia, selettore sabbia

interno, regolatore di pressione e manometro. Hanno il comando a pedale e cabina

di sabbiatura illuminata e dotata di guanti. Predisposte per essere collegate ad un

eventuale aspiratore esterno.

Mini sand blasters with one to three modules, which can use aluminium-oxide sand

and glass spheres with 50 to 250 micron grain-size distribution. Equipped with an

inlet air filter, Widia nozzles, a sand selector internal, pressure regulator and pres-

sure gauge. With pedal control and lit-up sandblasting station equipped with gloves.

They are also arranged to be connected to an external exhauster.

Mini sableuses de banc d'un à trois modules, pouvant utiliser des sables avec oxyde

d'aluminium et des microbilles avec granulométrie allant de 50 à 250 micron. Celles-

ci sont munies d'un filtre à air d'entrée, buses en Widia, sélecteur de sable interne,

pressostat e manomètre. Avec commande à pédale et cabine de sablage éclairée et

dotée de gants. Elles sont aussi prédisposées pour être reliées à un éventuel venti-

lateur d'extraction externe.

Mini-arenadoras de sobremesa de uno a tres módulos, que pueden utilizar arenas al

óxido de aluminio y microbolas de vidrio con granulometría incluida entre 50 y 250

micrones. Se han equipado con filtro del aire en entrada, toberas de lidia, selector de arena interno, regulador de presión y

manómetro. Tienen el control de pedal y cabina de arenado iluminada y equipada con guantes. Además se han preparado para

ser conectada a un posible aspirador externo. 
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MINI PULITRICE
MINIPOLISHER - MINI POLISSEUSE - MINI LIMPIADORA

COD.
hp

A
H

B

mm.
Kg

PLT1

SBT2

Pulitrice da banco particolarmente adatta a negozi e piccoli laboratori gra-

zie alle sue dimensioni compatte. E' munita di motore pulitrice a una veloc-

ità, impianto di aspirazione con filtri di facile accesso e sostituzione, illumi-

nazione e protezione dell'area di lavoro e dispositivo d'arresto d'emergenza.

Bench polisher particularly suited for shops and small workshops thanks to

its compact size. It is equipped with one-speed motor, suction system with

easily accessed and replaced filters, lighting and protection of the work area,

and an emergency shut-off device.

Polisseuse de banc particulièrement apte aux magasins et aux petits ateliers

grâce à ses dimensions compactes. Elle est munie d'un moteur mono

vitesse, station d'aspiration avec filtres facilement accessibles et rem-

plaçables, éclairage et protection de la zone de travail, ainsi que d'un dis-

positif d'arrêt d'urgence.

Limpiadora para banco especialmente apta para tiendas y pequeños labora-

torios, gracias a sus dimensiones compactas. 

Se ha equipado con motor limpiador de una velocidad, instalación de

aspiración con filtros de fácil acceso y simple sustitución, iluminación y pro-

tección del área de trabajo y dispositivo de parada de emergencia.PLT1 0,5 69 575x310x455h 21

COD.
watt

A
H

B

mm.
Kg

SBT1 1 50-100 50 320x400x410h 18

SBT2 2 50-100 110-250 50 320x400x410h 19

SBT3 3 25-50 50-100 110-250 50 320x400x410h 20

n. sabbie
no. sands
no. sables
no. arenas

granulometria
grain-size

granulométrie
granulometría

SABBIATRICI
SAND BLASTERS – SABLEUSES - ARENADORAS

dbA


